PERJANIJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Perjanjian kerja ini dibuat eleh :
This Becalibration Emplovment Contract is made by

MNama Svarikat/ ¢ LIAN HUAT OIL PALM SDN BHD
Company’s Name

Nama Pengarah ¢ GAN JINN SHENG

Company Lirecior

Mo, 1C / Paspor/ o BX0T04-04-5041

Passport Number

Alamat Syarikat . LOT3375, MUKIM SUNGEI BARU ILIR,
Company's Address ALOR GAJAH, 78000 MELAKA.
Mo, Telp Pejabat : D6-431T030

Office Phone Number

Email Syarikat : lianhuatoilpalmi@ gmail.com
Company’s e-mail

Sektor :  Plantation

Secror

(*Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

MNama Pekerja : SALMAN

Indonesian Worker's Nanre

No. Passport c Co999440

Tempat& Tanggal lahir : GEREBEGAN , 2000-01-25

Placed Date of Birth

Alamat tinggal Pekerja di ¢ GEREBEGAN, RTO01/RWO00,

Indonesia JEMBATAN GANTUNG, KECAMATAN

Worker s address in Indonesia LEMBAR, LOMBOK  BARAT. NUSA
TENGGARA BARAT

Provinsi : Nusa Tenggara Barat

Province

Kabupaten Kota : Kabupaten Lombok Barat

City

MNo. HP Pekerja o DT-TOIRS44

Mobile phone

Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/ : WIWIK FERRIANTY

Wali/ Ahli Waris

Nanre of Husband! Wife! Parents/
Family/ Benefictary's

Nomor Telp / Hp (keluarga) ;o DETR4T619914
Phone Number of Family

Wargancgara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "PEKERJAAYORKER").
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Femberi Kerja™Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan vang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan sebhagal berikul;

The -II:"'I'-IJ“I"HTI'F and Warker I'.u'.l"l.'l‘\.rugn'u fob anker dnior am ."'.mlrlnrru'.ur-'m Contract, in aecordainee o the
Malaysian laws and regulations, with the following terms and conditions

Fh FFLJ iR if j0 o™ fpig

TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

HY

Pemben kerja hanya akan mempekerjakan Pekenja dalam jabatan sebagai/
The Emplover shall only coplov Indonesia Migrant Worker
as: Plantation Worker

Pekena hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja vang beralamar di
fmdonesicn Migrant Worker shall ondy aflovwed io work with Employers

at LOTIITE, MUKIM SUNGES BARU ILIR,

ALGR GASAH, 7500 MELAKA.

MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a.

Jangka Wakwu Perjanjian Kerja ini adalah | (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama | (satu) tahun berdazarkan kescpakatan bersama.

The duration of this Emplayment Contract shall be for | fone) vears from the confirmation dale
af the Employment Contract by both parties with the possibility of a maximum | fone) year
extension based on mutual agresment,

Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemben Kerja dan Pekerja | Perjanjian Kerja dapat
diperbangi, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sememara (PLEKS).

Subject to mutual consent of the Employer and Indonesian Migrant Worker, the Employment
Contract may be revnewed af feast § [threel months before expivation of working visa

Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui. Pemberi kerja dapar menaikkan upah minimmm
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Migran Indonesia.

T the case the Employment Contract is being renewed, the Emplover may ralze the mirimm
wages of the Indonesian Migrant Worker taking info account the work performance and the
ratal working period of the Indonesian Migrant Worker.

Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajibharus diberitahukan olch Pemben Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem vang diajukan olch Pemben
Kera'majikan setidakmya 3 {tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

The renewal or extention of the Employment Contract shall be notified by the Emplover to the
Indeonesian Mission in Peninsular/Sabah/Sarawak through the system/online subaritied by the
Employer at least 2 fwa) months before the expiration of working visa

BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT

Baas umur pekerja vang dapat bekera dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja im sdalal mummal
18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

The age limil for worker who can work iu this Labor Becolibration progeam is ar least 13 vears old
and depending on whether helshe paszes the medical vest (Fomema)

I



4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAR PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES

Pekerja harus senantiasa menunjukkan muto kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang
dibenkan olch PEMBERI KERJA melalui potugas vang ditunjuk,

Waorkers have to always demonstrate good working guality and comply with ali the instructions
given by the Emplaver throwgh the appainted officers

Pekerga harus bekerja untuk PEMBERI KERJA ataupun syankat ini saja dan bertanggungjawab
dan penuh dedikasi mas segala tugas yvang dibenikan

Warkers are emly allowed 1o work with this Employer or company and mus! be responsible and
Sielly dedicared in all assigned rasks,

Pekerja harus sclalu menjaga tingkah loku, budi bahasa don senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sckerja dan masyarakan sckitar,

Workers must always behave politely. courteously and respectfiully to Employers or their
representaiives, colleagues amd the surmonnding communi.

Pekerga harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
Malaysia.

Employees must respect the culivve and cusioms of the Tocal community and comply wirth
applicable laws and regnlations in Malaysia,

Pekerja harus bekerja sesuai dengan jabatan dan rugasnya seperi vang tercantum dalam konirak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Emplovees must work according to their position and dutics as stated in the emploviment
conteact and Temporary Work Visit Perarit (PLES).

Pekerja harus mematuhi scmua peraturan yang ditelapkan oleh syankat seperti vang terera di
dalam buku peraturan dan syasral-syaral kerja sera peraturan vang dibuat untuk asrama syarikat
sesunl aturan yang berlaku di Malaysia.

Emplayecs must comply with all rules ser by the compeany as stated in the nile ook, working
conditions and regulations made for the company dermitory, in accordonce with the applicable
regidations in Malaysia,

Fekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan bdak dibenarkan puls memikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing loinnya atau dengan penduduk setempal tanpa 12in
khusus dan Kerajaan Malaysia.

Employees are not allowed to bring their familics and are not allowed ro marry fellow
emplovee or other foreign workers or local residents withowt special permission from the
Malaysian govermmem,

Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika rerbukti melanggar
peranjian kerja ataupun undang-undang di Malaysi

Employees may be given sanctions or be subject to disciplingry action if proven violaning work
agreemenis or faws in Malaysia.

5. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAER MAJIKAN (PEMBERI KERIA)

a)

b)

A K FIF el i 8™ faed

Majikan wajib membayar gaji dan wnjangan pekera setiap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 pada bulan berikuinya disertai bukti pembavaran gap setiap bulan

Emplayers are required to pay salaries and emplovee benefits cvery month and no later than
the Teh of the following month, afong with the proof of pavment of the monthly salar 1o the
wiarker s hank aooownl.

Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRIKIRI setiap
tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waki
2 (dua) bulan sebelum berakhimya masa kontraly kerja sebelumnya,

G
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c)

d)

e}

£)

b}

k)

Emplover ix obliged to arvange for an extension of the emplovment contract that is confirmed
by the Embassy/Consulate General of the Republic of Indowesia every year if the Employer and
Emplovee agree to extend the working period as well as the Temporary Waork Visit Permit
FPLES) withi 2 frwed sronths prior fo the expiration af fre previons cmployment comtract,

Majikan tidak bolch mempekerjakan pekerjo selain daripada ugas dan pekerjaannya sesual
dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Emplovers are not allowed to employ the emplovees other than their duties and work in
-rl:'rr.ln:.l'u.lrﬂ' 1 iHI J'.'H;" '|I.'|,'.|I".‘|' canfract .n.m'.f Trmfm.rnr}' PF":J-.I'E Visir Permit II’LH.S';

Majikan wajib bertanggung jawab menyediakan peralatan dan perlengkapan kerja bag
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma

Emplovers must be responsibde to provide work fools and equipment for the safety or workers,
free of charge.

Majikan harus menyediakan wakiu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
vang cukup selamea jam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.

Emplovers are obliged lo provide opportunities for workers to perform worship according o
their religion and adeguate rest during working howrs in accordance with the Malayvsian
Eriplevrient Acl.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat Unggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan
fasilitas pekerja 1990

Emplovers are obliged o provide accommodation or living quarters for emplovees with basic
needs facilities as stated in the Employees ™ Minimum Standard of Howsing, Accommodations
and Amenities Act 1990,

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan idak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekerja.

Employers are required to pay the recalibration fee, leve. FOMEMA and all other recalibration
program cosis, and there are no salary deduction or any payments which are the responsibiline
off Hhve workers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja danfatau meminta pekena untuk
membayar semua biayva pengurusan Bekalibrasi Tenaga Kega termasuk bivaa Bekalibrasi, levy,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan,

Emplovees are prohibited from deducting workers” wages and'or asking workers to pav all
coits for recalibration fee, levy, processing, visas, FOMEMA or any other costs that must be
barne by the emplover.

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekena dengan alasan
apapun,

Employers or any other parties are prohibited from holding and keeping employees ™ passports
[for any reason,

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap mencrima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan' atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malayvsia
Employers must be responsible if the worker does not work in accordance with the job position
and Temporary Work Visit Permit (PLKS). and the emplovers are apt fo accopr the legal
savictions for vielations of the fmmigration Act andor the Malavsian Emploviment Act,

Majikan bertanggungjawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing
sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan

Kerja Semeniara,
M
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Emplovers are responsible for payving off the foreign worker s medical expenses iF J8 (s nor
setlead by the foveign worker dicring the emploverent contract perind or Temporary Work Fisis
Permir (PLEE

Majikan dilarang dan berfanggung jawab untuk tidak memotong gan pekerja atas scmua biaya
pengurasan Fekahbrass Tenaga Kerga i

Enployers are nol allowed and responsible for not dedwcting workers ' salaries for all costs of
tiris Fecalibration program.

Majikan harus bertanggung jowab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal
p:ltl!ja dan nil:h'pwl:nn ke Keodutaan BesarKonsulat Jenderal H:Epubllk Indanmesia, aplblh]
pekena telah dipasinkan mengidap penyakil berbalaya, penvakit menular, ndak dapai bekena
lagi.sakit, perpanjian kerja telah berakhirmeninggal dunia atau tidak lulus Bekalibrasi Tenaga
Kena

.E'mp.l'ﬂ}marr rﬂpu.lui.bnte o pay for the costs n}'rﬂm‘nrﬂg i ﬁ'hrﬂg.ﬂ warker o hicfer area of
arigin armd repart f fo the Embaisy/Consulate General of the Repuehlic of Indonéira, when i ix
confirmed that hedhe has o dowgerons digease. oo inlfections diseade lness, . 8 wrable fo work
anymore, the emplovment contrac! has ended, deceased, or feiled in the labor recalibration
FEOEFRN,

Majikan harus mengures perpanjangan komrak kera ke Kedutaaan sau Konsulat Indenesia jika
kedaa pihak sepakar untuk memperpanjang  komirak kemga dam sebelum  pengurusan
perpangangan PLKS.

Emplayers shall arrange the extension of the employment cantract fo the Embassy/Conswlate
General of the Republic of Indonesia iff both parties agree fo extend the emplovment confract
and 1's priar to the processing of Temporary Work Fizir Pormis (PLEKS) extension

Majikan wapb mengikutkan pekenja pada  Perkeso, asuransi keschastan dan BPJS
Eeowenagakerjaan Indoncsia sau skema perlindungan asuransi lainnyva vang diwajibkan oleh
pemerintab Malaysia bagi pelerja ssing.

Empilayers are reguired i enroll their employees in Perbess, health fmsurance and ndonesian
BPJS Kelenagakerioan or other inturance profection schenies miamdated by the Malayeian
povernaent for foreign warkers,

Majikan harus mengurus dan memperobech Check Out Memo (COM) dan pihiak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekenya asing dipulangkan ke dacrah asal di Indonesia jika pekena
tidak lulus tes keschatan (Fomemal, tidak luls viea kerja. atau 1elab selesai masa kontrak kerja
sehelum PLES berakhir dengan seniua biaya kepulangan ditanggung magikan,

Emplover must marage and obtain a Check Ot Memo ¢COM) Jrom Jabatan Imigresen
Mualaysia before the foreign worker ix retirmed to histher plisce of orgin in Indonesia if heshe
does mot pass the medical fest (IFOMEMAJ, wovking visa or if be/she completes the emplnomens
comtract before the end of PLES, with all retwrn cosis horne by the Emplover

Majikan hares melaporkan sciiap pekena vang lulus atan ndak lulus tes keschatan (FOMEMA)
pta fidak lulus program Kekalibrasi Temaga Kerja ke Kedutaan BesarnKonsulat Jenderal
Republik Indomesia,

Employer are requived fo report every warker who pasees or fails the medical test (FOMEN A
or fails the Labor Recalibration progrom o the EmbasayConsulate General of the Republic of
Irdanesia,

Majikan harus melaporkan ke KedutsamKomsulat Indonesia pka pekerga kabir, sakil alay
meninggal dunia.

Employers have o fnform the Embazny/Considare General of the Republic of Tedoresia iF the
warkers fum away, illness or poss away,

Jika Majikan tidak melaporkan setiap MF; lubus atau tdak hilus program RTR dan
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tidak dipulangkan ke Indoncsia ke Kedwiaan BesarnKonsulat Jenderal Republik Indoncsia, maka
majikan harus bertanggung jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia

If Emplever iz fulled o report fiv e Embassy/Conzulate General of the .Fi‘q:'puh fie of Indprexia
e eack worker whia PAREES or ,ﬁTfJ'.'-‘ e RTK progran and hedher e par returined fo Prdaonesia,
then the Emplover must fake o full responsibility of the worker when hedshe s in Malavsia

GAJE DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

* Gl per bulan/Salary per month RA 1500.00

*  Tumjangan makan/meal allewanceifany) RM 0.0

*  Tunjangan kehadiran/arremdant alfowancefif oyl RM 0.0:0

*  Tunjangan shift pagi/morning(if ey R 0000
Tumangan shifi siang/aftermeonfif miyl FA 00

*  Tumangan shaft malamv/righeiif any) R 000

FERHITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhiungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjuan /di Malaysia . dengan uraian sebagai
benkut :

Emplaves who works overtime, tren the eversime wages will be paid based on the calenlations which
is i accardance with the Malaysian Employvment Act, a3 follews:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP) :  _Gaji Bulanan
o

b. Hourly Rate of Pay (HRP) LORE
Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pckerja bekerja 8 (delapan) jam schari atay maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia

Working hoiwrs are & feight) howrs o doy or macimem 95 oty fived howes o week and the work
schedule is arranged by the company in accordance with the Malavsian Emplovment Act

CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti kega, cuti tahunan berbavar atan cuni darurat kepada pekena
seauail dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yvang berlaku i Semenanjung, Sabah dan
Saravwak, sebagal berikut:

The Coampany showld provide ihe t.ru;.rl'u:ree with Pur.r]' Jevaver ||':I|1r.|'.fJrr.lr.lr.lrr]' Tirave or CHNTREINCY Tearie i
accardance with the Molaysian Emplovment Acr which s applicable i Semenanfiong. Sabak dan
Sarawak, at follows!

*  Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendin pika ada kematian pada
keluarganya sendiri.
Employver is entitled ro paid leave to return 1o Indonesia ar hisher own expense when theve is a
member of kiser own family passed oway,

*  Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
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The pord beave pesvodd 15 om accovdarce with the peravisarm and discrction of the company e
the |'I'I'i'||'°v]|ih'|'_

PFekena hamis mengeniirmase dtatus keadaan terscbut dengan menyerahkan bakn telegram sura
atan sura kemesiian/pemakaman kepada pihak perusabaan.

The Wowker mnsi gamafinan the CORCEECREY ST Jr__|.- gﬁ'.'nr,rm; a ;r,l'l-_gj-,-;m.fn-rm rjemiag abour!
he deceased or o deank -I.'I."Fﬂﬁm'l' fir e CEHPEITY

FASILITAS FACILITIES

3.

Asrama' Accomedation

Frhak syvankat memyediakan asrama yang lenghkap uniuk semua pekera asmg. Mamun prhak
syankat perly membuat perataran dan syarat-syaral bagi semus penghuni vang tinggal di
asrama syarikal sesuai dengan poraturan yang berlaku di Semenanjung. Sabah dan Sarawak

The Emplover mirst provide accommaodaioncomplele dormifories for all foreign workers
flowever, the Employer should making the rles and condinions applied to alf residents hving in
the sadd dovmitories, which @5 v occondarce fo the regrlations applicalle i Semenanjurg.
Fabah armd Sarawal

*  Pekerja hanya dibenarkan nnggal di asrama yang discdiakan olch pihak syarikai dan
dilarang menempati asrema selain dani yong wlab ditetspkan.
The Worker is only allowed o stay fn the dovmitory provided by the compasy and are
prohituied from staying ar oifer dormisary than whar as been determined

*  Penghuni ssrama yang tinggal di asrama syarikat, waglb menjaga semua perlenghkapan
yang dizediakan agar ndak hilang ataupun rusak,
The Worker whe lives dn company dovmitory is required to take care af all the equipment
pm-w.nﬂr.ﬂ, prevents if from lasi ar aay d'p.rrr.pg.;';.

*  Pekerja yang tinggal di asrama syankat wajib menjags penlaku, taia krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama,
The warker who Nves ) company dermifory i3 reguired fo behave and maintain hisber
social efiquette during thetr stay ai the dormifory,

= Penghuni asrama dilarang kevas membawa iensan, lamu atsupen sawdara ke asrama, baik
laks-laki manupun perempuan,
The worker iz sirictly profibited from inviting friewds, guests or relatives back t the
dorayitory, borh male and female

= Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendin dan lingkungan sckitar asrama,
Dormitary residemis have fo maintati the cleanlines of theie house and surroundings

* = Pemben kenamagikan akan membayar tagrhan biaya lsink dan air secara cuma-cunia
sesudd aturan yang berlaku.
Thee Emplover will pay for the slectricine amd water hills free of charge sccording te the
Malayzian regulatian,

TRANPORTASUTHANSPORTATION

Pemben kerja‘majikan harus menyediakan fasilites pengangkutan Pekenn uniuk keperluan
mengamar pekerja dam asrama ke tempat kerja dam seballiknya, pengumisan paspor Pekena ke
Kedutaan | Konsulat Indonesia, pemeniksaan keschatan, berobat ke klimik atau rumah sakit, dan
penganiaran pulang Mekera Migran Indonesia ke bandara &i Salaysia,

The Employers ave reqiired fo provide tronsportation focilivies for Indimesian Migrant
Workers free of charge from the dormitory iy the workplace amad vice versa, processing the
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Waorker s pussport of the Enbasoy Consulate General of the Repisblic Indonesia, medical check-
Epplrcalatenl ol tlree J]rulrlrm.l'i av cifiries, as well o wiken ir.lr-efl'll'g Fucloiesian H.'gni'n'r Wawrkewrs
back home to the airports in Malaysia

o PERAWATAN MEDIS/MEDICAL TREATMENT

Bagi Pemben kerja/majikan vang tidak menvediakan fasilitas klimk kesehatan maka Pekerja
hanss dapat berobat di klinitk mana saja yang terdekat dengan bokasi kerja dan semua aya
perawatan/pengobatan ditanggung oleh pemben kerja'majikan.

For .r::lmlp-.-mi.l-j i do o p.rm.fqﬂf Frealih c."r'm'r_ﬁ?rm'f.lr.r. the rmp.l'r.rrn:'n Al grHaraniee fhar
the worker is able 1o ger treatment/medication at any health focilities closest to the waork
location and all the costs are borne by the company.

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan don menanggung blava
perawatan dan  pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan  ditanggung
sepenubnya olch perusahasn mengikuli peraturan kerja vang berlaku di Semenanjung, Sabah
dan Sarawak.

I the worker gets sick and must be hogpitalized, the company has ro provide and bear the
treaiment/wredication cosis. The treatment'medication bill pavment will be fully borme by the
company B accondorce with the work regulations applicable r Semenaryung, Sabal and
Sarawak,

PENYELESAIAN SENGRKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apahila terjadi  perbedaan pendapat  (perselimhan  pabamvsalah  penpertisn) antara  pemben
kena'majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:

Tn the eveni of a dispute between the Emplover and the Worker, the following matiers must be token
fde eonstderalion:

- Pihak pemben kerja dan Pekerja akan bekernjasama melalul musyawarah untuk menvelesaikan

maszalah yang terkaii.
The Emp{n,rr and Workers will werk fogether throwgh consultations fo resolve the related

LEEHES.

= Bila diperlukan pihak pemben kera akan mengjuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dam Kerajoan Malaysia atau, pihak Kedutaan stan Konsula
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.
I mecessary, the Employer may reguest directions fo the Minisiry of Labor and fannigraion or
auy otier Matmysion povernment s departments or the Embasos/Consalote Gereral of the

Republic of Indoresia in Malavsia

= Semua kepumisan yang dibual harus nduk dan mengikuti Undang-Undang Malayvsia dan
Kehbijakan KedutaanKonsulat Indonesia di Malaysia.
Al decizions made mugd numlp]'y with aurd folliw the lavwx of Walavsia and ||'.lrl|'|'rr.'_: fremm
Tudanesian Mission in Malavaia,

PEMBATALAN VISA KERJA (ILIN KERJA) PERERIATCANCELLATION THE WOHK
YISA

Majikan berhak membatalkan visa kea/PLKS apabila ada kesalahan dan Pekerga vang nclanggar
undang-undang Eerappan Malaysia (tindakan krarminal, lan dan perusahoan dan sehagaimyal. Pemben
kerjs/majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia secepainya

The Emplover has the right fo cancel the working visa//PLES if the workers a mistake which violates
Malmpsion laws foriminal acts, away from the employver, efc). The Emplover shall nonfy the



Embgssy ' Consulate Gewneral of the Rrpuhh. aff fedomesia in Aelaysia _prmn;:lrh

13 PERALATAN KERJAWORKING EQUIFMENT

Pekerja wapib menjaga dan menyimpan seria nerawat dengan bak segala peralaian yang
dibenkan oleh PEMBERT KEBRJA.

The Emplover musl beep, stare and take o good core of all working equipment provided by the
Ermployer

= Pekera akan mengembalikan semua peralatan bila dearabkan oleh PEMBER] KERJA atan
setelah pemutuzan hubungan kerja karens alasan apapuen
The Emplonvee will return oll working equipment wiven directed by the Employer or upon the
fermingtion of mploymens coulract for any Feason

= Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperiukan,
Wark unifvrms are provided by thve compaay o meeded

*  Peralatan kerja dan alat keselamatan kena disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepata bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidamg pekerjaannys berdasarkan undang-undang
Eerajaan Malavsia. Apabila hilang karena sengaja, lala atauw rusak maka akan Pekena harus
beranggungiawab,

Wark equipment and work tafely equiparent provided by company swch as helmeis, boois,
gloves, ard are suifable for the field of work fa accordarce witk the Malayrian lows, I s les
or damaged deliberately or aoctdeatally, it will be on the Warkers responsibilin

Pekerja ndak dibebapkan biaya pengaptian peralatan jika peralatan terscbut sudah tidak lavak
pakai dan bukan karena kesalaham pekerja

The Workers can not be charged for egquipment replacessent i the equipment is mo fonger
suitable for ute amd is mot diee bo the worker s St

14. FEMBERHENTIAN PERJANIIAN KERIATERMINATION OF EMPLINMENET
CONTRALCT
a. Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan in sckiranva seotang  pekerja
mclanggar hal-hal berikit scsusi peraturan kema yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak:
The Empleyers con concel the Emplaymenr Cotrael i the Worker wiolares the follfowing
maliers, aecording te the working regulations applicable v Semenanjung, Sabal ard Sarowak

= Tidak mencapai tinghkat mutu kerja yang dikebendaks oleh PEMBERI KERIA,
Nt wchieving the level of work grality required by the Emplover

*  Tidak mematubs peraturan dan undang-undang vang ditetapkan olch PEMBER] KERJA.
Failure to comply with the rules and reguilafions set by the Emplover.

*  Kekerapan tidak hadir berugas dan atan hadir terlambat saat beriugas,
Frequency af moi shawing wp for assigrancnts aind or being lute for assignmienrs,

+  Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab sermasa berugas,
Dishonest, careless or negligent and irresponsible while o dity.

*  Berkelakuan atau menjalankan akiifitas yang dapat memggangpu  keharmonisan,
kesejahneraan, harta benda dan pengeluaran syarikat sena pekerja lain
Brhaving or carrying out any activities thatl Preaiens the harmony, welfare, property and
production of the company and other workers,

*  Menyalahgunakan harta benda syankat atau pun orang lam tanpa izin,
Misusing company 5 or perzonal praperty Wi #ﬂu!pﬁm.umn
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= Megekamkan kartu kehadiran wakte kerja ofang  lain adaw memunta osang  lain
merckamkan kartu kehadiran waktw kerja amda.
Helping other workers to record their Hmeshest card ar kaving other workers 1o record
hizdver timesheel card

¢ Menjalankan akiifitas sosial vang dapat menjatuhkan citra svankat dan pekerja syanka
lainnya
Conducting any social activities that could damage the company’s ar ather employee s
r.uri.rgr.!
Pihok majikan stau Pekerja dapat menghentikan atan membatalkan kontrak kerja sesua
pefaturan kerja vang berlaku di Semenanjung, Sabab dan Sarawak.
Tive .F:mlr:lhurr ar Warker can derminele or cancel the .F:mlpJ'r.l.}'.urrnr Cantract in aocovdanoe fo
e wark regulations ia force in Semenmjung. Sabah and Serowalk

FENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

Pihak syankat akan membiayai sepenuhnya biayva pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
orgin} di Indonesia discbabkan olch Pekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya, meninggal
dunia dan kesalahan pemben kerpa fidak mematuhi perjanjion kena atau undangan-undang di
Malaysia :

The Employver will filly bear the travel expenses of retwrning the workers fo their place of
origin in Indonesia when one af these conditions applicable are the Employment Contract has
expired.the Worker is passed away and the Emplover s mistake or ol obey the emploveent
cantract ar Malaysian laws and regidation,

Fihak Pembeni kerjo tidak akan membiayai biaya transporiasi pemulangan pekerja asing ke
negara asal jika discbabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV/AIDS, Hepanns B,
STD, Tubercolosis dan lain-lain seperti vang disahkan oleh ahli medis &i Malaysa), dimyatakan
bersalah  berdasarkan  hukum  pidana, Mempunyar dan terlibat di dalam masalah
sosial phMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai.Pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat vang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikal walaupun telah dibenn bimbingan dan instruksi serta jangka wakmu vang wajar.
mengundarkan diri.

However, the Emplover will not be financing the transportation costs of fareign workers
refwrning o histher conntry of arigin, when heshe suffering from serious and commumicable
diseases (HIVAIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolosis and others confirmed by medical experts
in Malaysial, found guilty wader the crimingl low Having and being fnvelved in rocial
Lesnes fermination the emplovment comiract before its validiny period due, repatriation due o the
faiture to carry out dutics according to the level desired and determined by the compan,
despite being given guidarce and inslruction as well s a reasonable period of time resign

I, PENYELESAIAN SENGEETA / DISPUTE RESOLUTION

PR RIRFrek i iF B

Setiap perselisihan yang timbul antara Pembeni Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
disclesaikan secara daman melalui musyawarah amar pihak.

Any dispute arising betweer the Emplover and the Indonesion Migronr Worker shall be
resofved amicably throngh negotiaiion hehveen parties.

Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisthan tersebul, maka salah sat atau kedua
pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan kena mercka tersebut kepada
otoritas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/alau rgsolusi sesuai dengan hukum vang berlaku di Malaysia,

I the event there is no ser il onr gnch dispite, one or both of the aggrieved parties may



Fefer iheir dgtpmr refared to thedr redation of mp!:r_mrrm fo the appropridte Malaysian
wrfhoriiies and Tedonestan Mission i .'-I'm'.u_'r.n'ﬂ firr miedrrion, conciliation, el Fesaliefion

i arccordance with e n'llup.farﬂhl'r fmwer i Marfaysiar

Sems ks perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pahak dan dvandatangam dengan persaksian di antara
PERERJA dengan PEMBER] KERJIAMAJIEAN.
The enivre condents of this Emplayment Contrect have been read ond signed by both partics, the WORKER

and the EWPLOYVER.
PEMBERI KE MIKAN. | conano PEKERIA
iz e po: MOASTEI-EN ‘%
Lot 3375, Mulam Sunge: Baru 2
ml wmu
Nama : GAN JINN SHENG™ Nama : SALMAN
Kontak No : 010-5581818 Tarikh : IH“,JI“:'?’
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